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DELIBERAZIONE BESCHLUSS
DELLA GIUNTA COMUNALE DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

Nr. 238

Seduta del Sitzung vom

08/09/2026

OGGETTO: BETRIFFT:

UFFICIO  ISTRUZIONE  E  SCUOLE  - 
approvazione  del  rinnovo  della 
convenzione con i  comuni di Parcines e 
Lagundo  per  la  gestione  del 
"Waldkindergarten-Birkenwald"  a 
Parcines per l'anno scolastico 2026/2027

AMT  FÜR  BILDUNG  UND  SCHULEN  - 
Genehmigung  der  Verlängerung  der 
Vereinbarung  mit  den  Gemeinden 
Partschins und Algund für das Schuljahr 
2026/2027  für  die  Führung  des 
“Waldkindergarten-Birkenwald”  in 
Partschins

Presenti
Anwesend

Ass. giust.
Ger. Abw. 

Ass. 
ingiust.
Unger. 
Abw. 

Zeller Katharina Johanna Sindaca / Bürgermeisterin X  

Zaccaria Nerio Vicesindaco / Vize-Bürgermeister  X 

Costanzo Antonella Assessora / Gemeindereferentin X  

Di Lucrezia Daniele Assessore / Gemeindereferent X  

Frötscher Stefan Assessore / Gemeindereferent X  

Hölzl Barbara Assessora / Gemeindereferentin X  

Mitterhofer Christoph Assessore / Gemeindereferent X  

 Lucia Attinà La Segretaria generale / Die Generalsekretärin



Con  deliberazione  di  Consiglio  n.  90  del 
19-10-2016 venne approvata la convenzione per la 
gestione  di  una  sezione  di  scuola  dell’infanzia 
secondo  la  pedagogia  “Waldkindergarten-
Birkenwald” fra  i  comuni  di  Parcines,  Lagundo e 
Merano.

Mit  Gemeinderatsbeschluss  Nr. 90  vom 
19.10.2016  wurde  die  Vereinbarung  über  die 
Führung  einer  Kindergartenabteilung  nach  dem 
pädagogischen  Ansatz  des  “Waldkindergarten-
Birkenwald” zwischen den Gemeinden Partschins, 
Algund und Meran genehmigt.

Con  successive  deliberazioni  della  Giunta 
comunale  vennero  approvati  i  successivi  anni 
scolastici.

Mit  späteren Beschlüssen des Gemeindeaus-
schusses wurden die folgenden Schuljahre geneh-
migt.

Vista la deliberazione della Giunta provinciale 
n. 275 del 28-3-2023 riguardante l’istituzione della 
scuola dell’infanzia provinciale “Waldkindergarten-
Birkenwald” a Parcines;

Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 275 
vom  28.03.2023  den  Landeskindergarten  „Wald-
kindergarten-Birkenwald“ in Partschins gegründet.

vista la delibera n. 271 del 26 agosto 2026 del 
Comune di Parcines, quale gestore della struttura, 
con  la  quale  è  stata  rinnovata  la  convenzione 
anche per l’anno scolastico 2026/2027;

Mit Beschluss Nr. 271 vom 26. August 2026 
hat  die  Gemeinde  Partschins  als  Betreiberin  der 
Einrichtung  die  Vereinbarung  für  das  Schuljahr 
2026/2027 verlängert.

considerato che anche per l’anno 2026/2027 
presso  il  “Waldkindergarten-Birkenwald” sono 
iscritti/e due bambini/e residenti a Merano; 

Auch für das Schuljahr 2026/2027 sind zwei 
Kinder  mit  Wohnsitz  in  Meran  im 
“Waldkindergarten-Birkenwald” eingeschrieben.

rilevato che l’art. 1 della convenzione stipulata 
prevede  che  per  rinnovare  la  stessa  occorre 
l’approvazione da parte della Giunta;

Nach Artikel 1 der Vereinbarung bedarf es für 
ihre  Verlängerung  der  Genehmigung  des 
Gemeindeausschusses.

ritenuto  doveroso  e  necessario  proseguire 
questo  progetto  con  i  Comuni  di  Parcines  e 
Lagundo rinnovando quindi la convenzione anche 
per l’anno scolastico 2026/2027;

Es wird für angebracht und notwendig erach-
tet, dieses Projekt mit den Gemeinden Partschins 
und  Algund  fortzuführen  und  die  Vereinbarung 
folglich auch für das Schuljahr 2026/2027 zu ver-
längern.

si  ritiene  doveroso  dichiarare  la  presente 
delibera  immediatamente  eseguibile  ai  sensi 
dell'art. 183, comma 4 del Codice degli enti locali 
della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige  l.r. 
n. 2/2018  visto  l’imminente  avvio  dell’anno 
scolastico in oggetto;

Es  wird  für  notwendig  erachtet,  diese 
Maßnahme im Sinne von Artikel 183, Absatz 4 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol,  Regionalgesetz 
Nr. 2/2018,  für  unverzüglich  vollziehbar  zu  er-
klären, da der Beginn des betreffenden Schuljahres 
bevorsteht.

ciò  premesso  e  presa  visione  dei  pareri 
favorevoli  quale  parte  integrante  della  presente 
delibera  con  impronta  digitale 
JsWt76Wd27qjSi6sTr+sZYCO4yRcnzbFbumCcfscso
4=  e 
B/QW3GoO5/mzbTpMj1kefzMRSYhAdKvIGuIs9FHd
yh0= per quanto riguarda la regolarità tecnica e 
contabile  della  presente  proposta  di  delibera, 
espressi da parte degli impiegati o delle impiegate 
competenti,  ai  sensi  degli  artt.  185  e  187  del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con legge regionale 
del 3 maggio 2018, n. 2,

Dies vorausgeschickt und nach Einsicht in die 
als  wesentlichen  Bestandteil  dieses  Beschlusses 
beigefügten  positiven  Gutachten  mit  dem 
Fingerabdruck 
JsWt76Wd27qjSi6sTr+sZYCO4yRcnzbFbumCcfscso
4=  und 
B/QW3GoO5/mzbTpMj1kefzMRSYhAdKvIGuIs9FHd
yh0=  hinsichtlich  der  technischen  und 
buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit  dieser 
Beschlussvorlage,  abgegeben  vom  zuständigen 
Beamten bzw. der zuständigen Beamtin im Sinne 
der  Art.  185  und  187  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
3. Mai 2018,

LA GIUNTA COMUNALE b e s c h l i e ß t
delibera DER GEMEINDEAUSSCHUSS

a voti unanimi einstimmig,

1) di  rinnovare  per  l’anno  scolastico  2026/2027, 
per i motivi di cui in premessa, la convenzione 
con i Comuni di Parcines e Lagundo relativa alla 
gestione  della  scuola  dell’infanzia  provinciale 
“Waldkindergarten-Birkenwald”;

1. aus den in den Prämissen angeführten Gründen 
die Vereinbarung mit den Gemeinden Partschins 
und Algund für die Führung des Landeskinder-
gartens „Waldkindergarten-Birkenwald“ für das 
Schuljahr 2026/2027 zu verlängern.



2) di dare atto che la spesa derivante dal rinnovo 
della  convenzione  verrà  approvata  con  atto 
separato, dato che solo a fine anno scolastico il 
Comune  di  Parcines  presenterà  ai  Comuni 
partner  il  rendiconto  della  gestione  ove 
verranno  presentate  le  entrate  effettivamente 
accertate nonché le uscite derivanti dai costi di 
gestione  sostenuti  per  la  scuola  dell’infanzia 
“Waldkindergarten-Birkenwald”;

2. Die  mit  der  Verlängerung  der  Vereinbarung 
verbundene Ausgabe wird mit getrennter Maß-
nahme genehmigt, da die Gemeinde Partschins 
den  Partnergemeinden  erst  am  Ende  des 
Schuljahres die Abrechnung mit Auflistung der 
tatsächlichen  Einnahmen  sowie  der  mit  der 
Führung  des  „Waldkindergartens-Birkenwald“ 
verbundenen Ausgaben vorlegt.

3) di  dichiarare  con  votazione  separata  con  lo 
stesso esito di voto immediatamente eseguibile 
la presente deliberazione, ai sensi dell'art. 183, 
comma  4  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige  l.r. 
n. 2/2018;

3. Dieser Beschluss wird im Sinne von Artikel 183, 
Absatz  4  des  Kodex  der  örtlichen  Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  Regionalgesetz  Nr.  2/2018,  mit  ge-
trennter  Abstimmung  mit  gleichem  Abstim-
mungsergebnis für unverzüglich vollziehbar er-
klärt

4) di dare atto che ogni cittadino e ogni cittadina, 
ai sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige l.r. n. 2/2018, può presentare alla Giunta 
comunale  opposizione  alla  presente  delibe-
razione entro il periodo della sua pubblicazione, 
ed  ogni  interessato  o  interessata  presentare 
ricorso  al  Tribunale  regionale  di  giustizia 
amministrativa  per  la  Regione  Trentino-Alto 
Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 60 
giorni  dall’esecutività  della  stessa.  Se  la 
deliberazione  interessa  l'affidamento  di  lavori 
pubblici,  il  termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120,  comma  5,  d.lgs.  2-7-2010,  n. 104,  è 
ridotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.

4. Alle Bürgerinnen und Bürger können gegen den 
vorliegenden  Beschluss  während  des  Zeit-
raumes  seiner  Veröffentlichung  gemäß  Artikel 
183, Absatz 5 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  Regionalgesetz Nr.  2/2018,  Einwände 
beim Gemeindeausschuss  vorbringen  und  alle 
Interessierten innerhalb von 60 Tagen ab Voll-
ziehbarkeit dieser Maßnahme beim Regionalen 
Verwaltungsgericht  für  Trentino-Südtirol,  Auto-
nome Sektion Bozen, Rekurs einreichen. Betrifft 
der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen, ist die Rekursfrist gemäß Artikel 120, 
Absatz  5  des  gesetzesvertretenden  Dekrets 
Nr. 104 vom 02.07.2010 auf 30 Tage ab Kennt-
nisnahme reduziert.



Fatto, letto e sottoscritto Verfasst, gelesen und unterzeichnet

La Sindaca

  Zeller Katharina Johanna

Die Bürgermeisterin

La Segretaria generale

  Lucia Attinà

Die Generalsekretärin

Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale


		2026-09-10T09:01:19+0000
	lattina_me
	Ich genehmige dieses Dokument


		2026-09-10T09:36:00+0000
	kzeller_me
	Ich genehmige dieses Dokument




